
C O M A - L O - P L A N O 

1 3 3 & 1 2 - 1 5 ; E.T.C, i , 1 4 7 ) . ETIM. C o m p o s t del català coma 'val leta p o c fon-
da' , i ràbia (del l lat i RAPIDUS, -DA en el sent i t de ' ros t ' , 

C O M A - L O - P L A N O de ba ixada ràpida) , vegeu DECat ràbeu/rèbeu, s . v . 
Par t ida del t e r m e de C a l b e r a ( A l t a R i b a g o r ç a ) ràpid. 

( x i x , 6 0 ) . 5 
PRON. MOD.: kçmaloplâno, oït a C a l b e r a per C O M A R D A , F o n t de la prop de B u i r o , te . Ai-

J C o r . ( x i x , 6 0 ) . net de Besan ( V a l i F e r r e r a ) . S ' h a d 'afegir als compos-
A m b plano per pia (-o pre-catalana conservada, cf . tos formats a m b ARDUUS ' ros t ' , de pendent mol t incli-

E.T.C. i , 1 4 6 ) . nat , q u e h e m aplegat a m b Montardo e tc . en DECat I, 
io 3 6 8 ^ 7 - 3 0 . T a m b é s 'hi ha d 'afegir Lagunarda, nom 

C O M A M À G E R d'un bassal que devia ser, segons Spili de Cas te l lbò 
Clotada del t e rme de Llessui (Pal lars S o b i r à ) , docu- ( f ° 2 3 r ) , a. 1 5 1 8 , entre R u b i ó (Pa l i . ) i el Col i del 

mentada en YSpill de Castellbò a. 1 5 1 8 , fo l . 1 1 4 r : «tro- Canto , 
cets , la hu de Coma Magir, e l 'a l t re e-1 serrât de G r a s , 
lo delma del ls» . La lectura Me gir o Magir indubtab le -15 C O M A - R U G A 

ment és un error de còpia per Màger. [ E n realitat la Barr i m a r i t i m de Sant V i c e n ç de Calders ( B . Pe-
forma que hi he oï t és komamâire (a l tre résultat fonè- nedès) . 
t i cament normal de MAJOR): formant contrast amb DOC. ANT. ipsum vilare de Coma Ruga... prope 
una c lotada ad jacent , de nom Coma Menre ( 1 9 5 9 ) , psum Venrel... infra t. castrorum... de Calders et de 
DECat v , 3 7 6 ^ 9 . J . C . ] 20 Vincendo a. 1 1 8 0 (Cart. St. Cugat m , 1 8 0 ) . 

ETIM. D e l l lati CUMBA MAIOR 'la coma més gran' . A m b ruga, l lati RUGA 'sole , carreró ' , refer int-se a una 
Cal n o t a r q u e màger conserva l 'accent del nominati l i orna poc profunda , que és ga i rebé com un sole (c f . 
de l 'ant iga decl inació , que passa a la darrera si l laba en DECat VII, 5 1 6 ^ 2 5 - 5 1 7 ^ 3 4 ) . 
els casos ob l i c s : major. « D ' a c o r d amb la dec l inac ió 11a-
t ina imparisiHàbica, l 'accent es movia del nominat iu 25 Coma-sa-bani, V . s. v. Bana, La 
MÂJOR als casos obl ics c o m MAJÓREM: sistema que es 
conservava vigent en les dues llengiïes de França C O M A - S O R D A 
T a m b é això havia estât català , si bé la pèrdua de la N o m d 'una part ida antiga de Pal lars d o c u m e n t a d a 
vigèneia gramatical es marca pel fet q u e màjer pot oer Abadal , Comt. Pallars i Ribagorça, 9 9 6 ( 3 1 6 ) . 
aparèixer-hi a m b func ió de c o m p l é m e n t : « p e r aysò. . 30 E n toponimia sord s 'aplica a paratges amagats , cui 
compl i r , cascun d'éls obl iga sos b é n s . . . e a màger fer- ;os d'aigua invis ibles , pet i ts edif ic is q u e no es no ten 
m e t a t , que < h > o juraren per D e u s e per los santz 4 o f rancament enderrocats e tc . (c f . el c o n j u n t de N L L 
E v a n g e l i s » , ross. , a. 1 3 2 0 ( R L R x x x n , 1 6 5 ) » . que recol l i rem s . v . sord; c f . DECat v i l i , 79a54-b29); 

a A n d o r r a Cabana-sorda, E.T.C. 11, 2 4 . 
C O M A M A R J A - 3? 

Tossal de Comamarja o Comamarxa, en t re Tai i l l i " O M A V E R D 
la vali de Sant Nico lau ( V a l i de B o i , Al ta R i b a g o r ç a ) Serra de Comaverd, la q u e separa l ' A l t C a m p de la 
( x n i , 1 6 4 ) . Conca de B a r b e r à . 

PRON. MOD.: la kómamàrca, o ï t a Tai i l l per J C o r . PARÒNIMS. Borda de Fontverd a la vali del R i u 
ETIM. P r o b a b l e m e n t d 'un CUMBA *EREMATICA 40 Madr iu ( A n d o r r a ) (E.T.C. 11, 7 ) . 

' la coma més erma, pelada ' . É s un indret b e n pelat Granja de Rocaverd, pda. antiga del te . de P o b l e t . 
de b o s c i a m b menys prats que enl loc , i essent la més Vilaverd, p o b l e agrégat a M o n t b l a n c ( C o n c a de Bar-
alta de totes és naturai q u e es caracter i tzés com la b e r à ) . 

més erma de totes . L ' e v o l u c i ó ha de ser *comarmatja E n cat . ant . verd era adj . f . i m . (DECat i x , 151^39-
i t ransposic ió de la r sota la inf luència de marge i de 45 ¿ 2 3 . J . F . C . 
marxar ( c f . TV Bot 1, 10) . 

C O M A - X E R I C 
Comanegons, V . s . v . Enee Comanseràs, V . Cas- Par t ida del t e rme de Cot l l iure (Va l lesp i r ) ( x x v , 17 ) . 

tellserà P e r ò J C o r . creu haver-ho oï t kumasarik a m b s. 
50 U n a altra en el t e rme de Cameles ( R o s s e l l ó ) . 

C O M A P O D R I T ETIM. A m b el N P g e r m à n i c SIGIRIC ( F o r s t e m a n n , 
Col le t del t e r m e de P e r a m e a (Pal lars S o b i r à ) ( x x i , 1 3 3 1 ) (c f . E.T.C. 1, 5 0 ) . J . F . C . 

1 4 0 ) . 
ETIM. E l mascul i podrit fa suposar q u e derivi d 'un 

masc . Como-podrit igual q u e els com en l loc de coma 55 COMBA 
q u e h e m isolât a l 'ar t , cóm, a m b -0 pre-catalana man- Racó (de) la Comba, pda . del te . de B e n i c à s s i m ( P n a . 
t inguda i després diss imilació 0-0 > a-o. Cast . ) ( x x i x , 1 3 5 . 7 ) . O ï t la kómba per J C o r . 

ETIM. F o r m a mossàrab équivalent al català coma, 
C O M A - R À B I A de CUMBA 'va l le ta p o c f o n d a ' ( c f . DECH 11, 1 5 l £ 8 -

Par t ida del te . de B o n o ( A l t a R i b a g o r ç a ) ( x i x , 1 4 8 ) . 60 1 5 2 * 5 6 ) . J . F . C . 


